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Gebrauchsanleitung 
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QUALITÄTSREGELKARTE DER EINHEIT  

Höhensicherungsgerät, Typ WIZZARD, zertifiziert nach EN 360:2002 

  

      

  Vertiqual Engineering S.R.L. 

  RO-547367 Corunca, Calea Sighișoarei, Nr. 110   

 www.vertiqualsafety.com   

Artikel  Ergebnis   

Modell (Länge)  WIZZARD 10   

Laufende Nr.   000000   

Hergestellt von    mm.jjjj  

Einstellung der Bremse [Nm]   ...  Nm 

Spitzenkraft bei 35 kg Test [kN]   ... kN 

Fallhöhe bei 35 kg Test [cm]   ... cm 

Kabeldurchmesser [mm 4,7 mm   

Sichtprüfung der Einheit  OK   

Einziehen des Kabels  OK  

Funktion der Sperrklinke  OK 

Funktionalität des Anschlusses  OK  

Etikett   OK 
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                      Danke, dass Sie sich für VERTIQUAL® entschieden haben! Sie haben ein hochwertiges Produkt erworben, das Sie zuverlässig schützt und Sie lange 

Zeit bei Arbeiten in Höhen und Tiefen begleiten wird. Diese Anleitung muss vor der Benutzung des Produktes gelesen und verstanden werden! Dieses Produkt wird 

mit anderen Ausrüstungsgegenständen (Komponenten) zu einem System für das Arbeiten in der Höhe zusammengefügt. Für die Kompatibilität und den korrekten 

Gebrauch lesen Sie bitte die Gebrauchsanweisung der einzelnen Komponenten Ihres Systems! Das Befolgen dieser Anweisungen ist für Ihre Sicherheit unerlässlich. 

Eine Nichtbeachtung kann zu schweren oder sogar tödlichen Unfällen führen! Bewahren Sie diese Anleitung zusammen mit dem Produkt für alle Benutzer zugänglich 

auf, damit diese sie bei Bedarf jederzeit einsehen können!  

WARNUNG!  Diese Anleitung ist ein grundlegender und umfassender Leitfaden für den sicheren Gebrauch des erworbenen Geräts. Sie enthält allgemeine 

Informationen über das Produkt, die dem Benutzer helfen sollen, kann aber nicht alle Situationen abdecken, die bei der täglichen Arbeit auftreten können, und kann 

auf keinen Fall die speziellen Schulungen zur Sicherheit in der Höhe ersetzen. Diese PSA gegen Absturz darf nur von gut ausgebildeten Anwendern benutzt werden, 

die mit der einschlägigen Gesetzgebung vertraut sind und eine spezielle Sicherheitsschulung für Arbeiten in der Höhe erfolgreich absolviert haben.  

WARNUNG!  Bei Arbeiten mit Absturzgefahr aus der Höhe oder in die Tiefe muss im Vorfeld eine Risikobeurteilung gemäß den geltenden Vorschriften und 

gesetzlichen Bestimmungen (EN-Normen oder spezifische nationale Vorschriften) durchgeführt werden, die angemessene Maßnahmen zur Sicherheit und Rettung 

vorsieht!  

WARNUNG!  Die Gebrauchsanweisung wird aktualisiert, wenn sich technische oder gesetzliche Änderungen ergeben. Die neueste Version der Anleitung überschreibt 

frühere Versionen und ist die einzig gültige Version. Achten Sie darauf, dass Sie die Anweisungen der neuesten Version befolgen. Sie können die aktuellsten 

Anleitungen von unserer Website www.vertiqualsafety.com herunterladen, indem Sie auf den Abschnitt des jeweiligen Produkts zugreifen. Wenn Sie Hilfe benötigen 

oder weitere Fragen haben, wenden Sie sich bitte anoffice@vertiqualsafety.com  oder Tel. (+40) 0365/882143.  

WARNUNG! Der Benutzer muss medizinisch fit und in der Lage sein, seine eigene Sicherheit zu gewährleisten und in möglichen Notsituationen entsprechend zu 

handeln! Holen Sie eine ärztliche Genehmigung gemäß der geltenden nationalen Gesetzgebung ein!   

WARNUNG! Wenn das Produkt außerhalb des ursprünglichen Bestimmungslandes weiterverkauft wird, muss der Wiederverkäufer diese Gebrauchsanweisung in 

der Sprache des Landes, in dem das Produkt verwendet wird, zur Verfügung stellen.    

EINSATZBEREICH: Zusammen mit anderen geprüften und zertifizierten Komponenten werden die selbstaufrollenden Rettungsleinen (SRL) von WIZZARD in 

Absturzsicherungssystemen eingesetzt. Der Zweck dieser Systeme ist es, den freien Fall des Benutzers zu stoppen, den größten Teil des Stoßes zu absorbieren 

und die verbleibende Kraft gleichmäßig zu verteilen, während der Körper des Benutzers in einer korrekten Position gehalten wird, bis er oder sie gerettet wird. Die 

SRL wird in vertikalen Anwendungen nur als Verbindungselement zwischen einem Auffanggurt nach EN 361 und einer Verankerungsstruktur/einem Anschlagpunkt, 

der die Anforderungen der EN 795 erfüllt, verwendet. Im Falle eines Sturzes wird der Energieabsorber die Energie effizient abbauen und die auftretenden Kräfte 

unter 6 kN halten. Das Produkt darf ausschließlich als PSAaF (Persönliche Schutzausrüstung gegen Absturz) verwendet werden, in üblichen Umgebungen mit 

Temperaturen zwischen -30℃ und +50℃ , ohne explosionsgefährdete Bereiche, weit entfernt von Flammen, Funken, heißen Metallspritzern, Staub, Zement, Zucker 

oder anderen feinen Pulvern. Vermeiden Sie den Kontakt mit scharfen Kanten, scheuernden Oberflächen, Elektrizität, Chemikalien, ätzenden Lösungen und Stoffen, 

übermäßiger Hitze, Ölen, Öldämpfen, Lacken oder anderen Verunreinigungen. Die für die Verankerung verwendeten Strukturen müssen den Anforderungen der EN 

795-2012 entsprechen, dürfen keine scharfen Kanten aufweisen und müssen einer Belastung von mindestens 12 kN standhalten können. Der Verankerungspunkt 

muss sich so hoch wie möglich über dem Benutzer und so nah wie möglich an der vertikalen Achse der Benutzerposition befinden, um die Fallstrecke zu verringern 

und gefährliche Pendelstürze zu verhindern. Der Mindestfreiraum unter dem Benutzer (Sturzfreiheit) muss gewährleistet sein, um zu verhindern, dass er beim 

Auffangen des Sturzes auf den Boden oder ein Hindernis aufschlägt.   

BESCHREIBUNG: WIZZARD ist eine selbstaufrollende Rettungsleine mit einem hochfesten Stahlseil. Im Falle eines Sturzes sorgt das Auffanggerät für eine fast 

sofortige Blockierung und minimiert so die Fallstrecke. WIZZARD besteht aus den folgenden Elementen: oberes Drehgelenk, Auffanggurt, einziehbares Seil (Kabel), 

Endverbinder. Es ist vor allem für stationäre Arbeiten / Anwendungen gedacht, bei denen der Benutzer geschützt ist, bis er an seinem Arbeitsplatz ankommt, und 

dann, durch entsprechendes Anschließen des Auffanggeräts, seine Arbeit ausführen kann, wobei er vor Stürzen geschützt ist. Im Falle eines Sturzes treten je nach 

Fallstrecke und Gewicht der fallenden Person beeindruckende Kräfte auf! Das integrierte energieabsorbierende System ist in der Lage, diese Kräfte auf unter 6 kN 

zu reduzieren und so die Belastung für den Körper auf einem erträglichen Niveau zu halten. Die selbstaufrollenden Vertiqual®-Laufsicherungen werden aus 

hochfesten Stahlseilen, Aluminium- oder Stahlverbindern und verschiedenen Komponenten aus Aluminium, Kunststoff und verzinktem Stahl hergestellt.  

KOMPONENTEN  LÄNGE 
 ANSCHLÜSSE 

(ÖFFNEN/SCHLIESSEN) 
A - oberes 
Drehgelenk 
(zur Befestigung an 
einem geeigneten 
Ankerpunkt mit einem 
EN 362-Verbinder) 

 

 

 

 
L - maximale Länge 
(Kabel vollständig 
ausgezogen); 
 
 
WARNUNG! Es ist 
strengstens untersagt, 
zusätzliche Elemente 
an Ihre SRL 
anzubauen, um deren 
Länge zu verlängern!   
(z. B. durch das 
Anbringen zusätzlicher 
Seile, 
Verbindungsmittel, Schlingen usw.)  
 

 

B - 
Absturzsicherungsb
lock  

C - einziehbare 
Leine (Kabel)  

E - Endverbinder  
(zum Befestigen am 
Ganzkörpergurt) 

 

DE 

Auto-Lock 

Tri-Lock 

Twist-Lock 

Schraube 

http://www.vertiqualsafety.com/
mailto:office@vertiqualsafety.com
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ANSCHLUSS AN DEN KABELBAUM  ANKERPUNKTE 
                          

 
  Befestigen Sie das Endverbindungsstück Ihres Rückhaltesystems an einem mit 
"A" oder "A/2" gekennzeichneten Anschlagpunkt Ihres Auffanggurtes. Dies sind 
die einzigen für die Absturzsicherung zugelassenen Punkte! Bei den Punkten 
handelt es sich in der Regel um Metallringe oder Textilschlaufen, und im Falle 
der A/2-Kennzeichnung müssen die beiden Punkte miteinander verbunden 
werden! 

  (!) Verwenden Sie nur zertifizierte Auffanggurte (EN 361)! 
(!) Vollständige Anbringungshinweise finden Sie im Handbuch Ihres 
Auffanggurtes! 

 Die verwendeten Anschlagpunkte 
müssen die Anforderungen der EN 
795 erfüllen (oder übertreffen)! Zur 
Befestigung muss ein geeigneter 
Verbinder (EN 362) verwendet 
werden!  
 
Wenn ein struktureller Ankerpunkt 
verwendet wird (z. B. Balken, Rohr), 
stellen Sie sicher, dass: 
- hat eine nachgewiesene 
Bruchfestigkeit von mindestens 12 
kN;  
- hat geschlossene Enden, die ein 
Herausgleiten des Steckers NICHT 
zulassen; 
- hat KEINE scharfen Kanten; 
- seine Form und Größe können nicht 
zu einer falschen Belastung des 
Steckverbinders führen oder Druck 

auf den Verschluss des Steckverbinders ausüben;  

   

Nachfolgend werden einige Beispiele für die korrekte bzw. falsche Verwendung von Verbindungselementen und selbstaufrollenden Rettungsleinen 
aufgeführt. Beachten Sie, dass es sich hierbei um die am häufigsten vorkommenden Anwendungssituationen handelt, aber eine vollständige Liste aller 
möglichen falschen Anwendungen kann in diesem Handbuch nicht abgedeckt werden. Verwenden Sie nur zertifizierte Komponenten (Karabinerhaken, 
Verbindungsmittel usw.) und lesen/befolgen Sie deren Anweisungen sorgfältig!  
 

 

 
RICHTIGE 
VERWENDUNG 

 
  

UNSACHGEMÄSSE UND GEFÄHRLICHE 
VERWENDUNG 

 

 

    

 
CORRECT  

 
UNSACHGEMÄSSE UND GEFÄHRLICHE VERWENDUNG 

 

 

                       

 

min.  

12 kN 

(EN 795) DE 362 
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 FALLFREIHEIT  WARNUNG! 

 

Die Absturzhöhe oder der Mindestfreiraum unter 
der Arbeitsfläche ist der Abstand zwischen der 
Oberfläche, auf der der Benutzer geht, und dem 
nächstgelegenen Hindernis.  
Vergewissern Sie sich, dass unter Ihrer 
Arbeitsfläche genügend Freiraum vorhanden ist, 
bevor Sie mit der Arbeit beginnen, und halten Sie 
ihn während der Arbeit ein! 
WARNUNG! Achten Sie zu Ihrer Sicherheit auf 
eine Absturzhöhe von mindestens 3 m!  
 
Die einziehbare Vorrichtung muss an einem 
geeigneten Ankerpunkt über dem Kopf des 
Benutzers befestigt werden!  
 
Während der Benutzung darf ein Winkel von 
max. 30° mit der vertikalen Achse des Gerätes 
nicht überschritten werden!  

 

Schließen Sie Ihr Rückhaltesystem an und verwenden Sie 
es, wobei Sie darauf achten müssen, dass die aufrollbare 
Leine NIEMALS unter Ihren Armen hindurchgeführt wird. 
Andernfalls kann es zu schweren oder sogar tödlichen 
Unfällen kommen!

     

WARNUNG!  Vor der Benutzung müssen die Unversehrtheit, die korrekte Funktion und die Kompatibilität des Geräts überprüft werden! 
Wird eine Beschädigung festgestellt, muss die Ausrüstung sofort aus dem Verkehr gezogen werden! Wenn das Verbindungsmittel mit SCREW-Verschlusskarabinern 
ausgestattet ist, vergewissern Sie sich bitte, dass der Verschluss vollständig geschlossen und korrekt angezogen ist, bevor Sie es verwenden!  Hinweis: Karabiner 
mit SCREW-Verriegelung dürfen NICHT an Arbeitsplätzen verwendet werden, an denen der Benutzer häufig ein- und ausstecken muss!  Wenn das 
Verbindungsmittel mit AUTO-LOCK-, TRI-LOCK- oder TWIST-LOCK-Karabinern ausgestattet ist, vergewissern Sie sich vor dem Gebrauch, dass der Verschluss 
vollständig geschlossen und gesichert ist.  

WARNUNG! Dieses Produkt darf nur von geschulten und/oder anderweitig kompetenten Personen verwendet werden. Anfänger benutzen es unter direkter Aufsicht 

solcher Personen!  

WARNUNG! Der Benutzer muss die Leistungen und auch die Grenzen seiner Ausrüstung kennen, bevor er sie benutzt! Bei Unklarheiten bezüglich des Geräts oder 

seiner sicheren Verwendung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder Ihren qualifizierten Händler. WARNUNG! Es ist strengstens verboten, Ihre PSA Flammen 

oder extremer Hitze auszusetzen! Halten Sie sich von heißen und glühenden Gegenständen fern!  

ZULÄSSIGES BENUTZERGEWICHT: DIE selbstaufrollenden WIZZARD-Rettungsgeräte sind für Benutzer mit einem Gesamtgewicht (Person + Ausrüstung) von 

maximal 140 kg zugelassen!   

RETTUNG: Vor Beginn der Arbeiten in der Höhe oder in der Tiefe  muss ein Rettungsplan erstellt werden! Es ist zwingend erforderlich, einen spezifischen 

Rettungsplan für jede Situation zu erstellen und zu kennen, sowie über das entsprechende Personal und die geeigneten Einsatzmittel zu verfügen! Führen Sie eine 

vollständige Risikobewertung für Ihre Baustellen durch und bestimmen Sie die sicherste und effizienteste Form der Rettung!    

Reparaturen oder sonstige Änderungen dürfen nur vom Hersteller durchgeführt werden! Jegliche Reparaturen, Änderungen oder Ergänzungen (auch geringfügige), 

die von anderen Personen durchgeführt werden, sind strengstens untersagt und führen zum Verlust der Herstellergarantie und jeglicher Verantwortung in Bezug auf 

dieses Produkt!  

PERIODISCHE INSPEKTIONEN UND KONTROLLEN:Der Benutzer muss vor und nach jedem Gebrauch eine visuelle und funktionelle Inspektion seines Geräts durchführen! 

Während des Gebrauchs ist es wichtig, das Gerät zu überwachen, um eventuelle Schäden zu erkennen, die während des Gebrauchs entstanden sind, ohne dass man sich 

VOR JEDER VERWENDUNG PRÜFEN! 
Der Benutzer muss vor jedem Gebrauch eine Sicht- und Funktionsprüfung seines Gerätes durchführen! 
Das Gerät muss sofort außer Betrieb genommen werden, wenn: 

1. Die Kennzeichnung/das Etikett fehlt oder ist unleserlich. 
2. Es wurden SCHÄDEN festgestellt (Einschnitte, Schnitte, Risse, 
abgenutzte oder gebrochene Bördelungen, Verbrennungen, geschmolzene 
Stellen, Rost, Risse, beschädigte Nieten, Biegungen, Verformungen und 
andere Verformungen), wenn andere Anomalien an den Teilen oder der 
Struktur festgestellt wurden oder wenn das Produkt im Vergleich zu seinem 
ursprünglichen Zustand Veränderungen erfahren hat!                      
3. FUNKTIONSPRÜFUNG WURDE NICHT BESTANDEN!  Testen Sie jede 
Aufrollvorrichtung, indem Sie das Kabel schnell herausziehen, um 
sicherzustellen, dass es richtig einrastet und Ihren Sturz auffangen kann! 
Prüfen Sie außerdem, ob alle Steckverbindungen richtig schließen und 
einrasten! 

 

4. Die Ausrüstung war in einen Absturz verwickelt oder wurde stark belastet. 
Überprüfen Sie den Sturzindikator des Endverbinders (siehe Abbildung unten) und 
achten Sie auf andere Anzeichen einer Überlastung!  

 
5. Es gab Kontakt mit Farben oder unbekannten Chemikalien (irreversible 
Kontaminationen). 
6. Die Unversehrtheit der Ausrüstung ist fraglich und das Prüfprotokoll ist 
unvollständig oder fehlt. 
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dessen bewusst war. Die Ausrüstung muss mindestens einmal alle 12 Monate oder bei Bedarf häufiger, je nach Arbeitsbedingungen, und obligatorisch nach jedem 

Zwischenfall, an dem sie beteiligt war, überprüft werden. Die Prüfungen können nur vom Hersteller oder von einer zugelassenen Prüfstelle durchgeführt werden. Wenn die 

regelmäßigen Inspektionen nicht mindestens einmal alle 12 Monate, von unqualifizierten Personen oder unter Nichtbeachtung der Anweisungen des Herstellers 

durchgeführt wurden, erlischt die Garantie und der Hersteller lehnt jede Verantwortung für das Gerät ab!  

KENNZEICHNUNG: Diese SRL sind mit einem Etikett versehen, das sich auf dem Gehäuse des Geräts befindet. Das Etikett enthält die folgenden Elemente und wesentlichen 

Informationen: Modellbezeichnung [WIZZARD...], PSA-Typ, Länge [m], zulässiges Benutzergewicht [kg], Seriennummer des Produkts, Herstellungsdatum (Monat und Jahr), 

Normen/Normen, denen das Produkt entspricht (EN 360), europäische CE-Kennzeichnung mit Nummer der benannten Stelle, internationales Symbol für das Lesen der 

Gebrauchsanweisung vor dem Gebrauch, Name und Adresse des Herstellers, In diesem Fall enthält das Etikett auch grafische Warnhinweise (Symbole).  Weitere Einzelheiten 

finden Sie im Abschnitt "Erklärung der Symbole". Hinweis: Das Etikett muss immer vorhanden und lesbar sein!  

ERKLÄRUNG DER SYMBOLE 

 

Führen Sie vor jedem Gebrauch eine Sichtprüfung Ihrer 
Ausrüstung durch!  
Es ist wichtig, eventuelle Schäden an Ihrem Gerät zu erkennen. 
Hinweis: Schäden können manchmal auftreten, ohne dass der 
Benutzer sie bemerkt. 
(*siehe Abschnitt "VOR JEDEM GEBRAUCH PRÜFEN" für 
weitere Einzelheiten) 

 

 

Lesen Sie vor der Benutzung des Produkts die 
Bedienungsanleitung! 

 

Führen Sie vor jedem Gebrauch einen Funktionstest Ihrer 
Geräte durch! 
Testen Sie jedes Aufrollgerät, indem Sie das Kabel schnell 
herausziehen, um sicherzustellen, dass es richtig einrastet und 
Ihren Sturz auffangen kann! Prüfen Sie außerdem alle 
Verbindungsstücke, um sicherzustellen, dass sie richtig schließen 
und einrasten! (*siehe Abschnitt "VOR JEDEM GEBRAUCH PRÜFEN" 
für weitere Einzelheiten) 

 

Nur in Verbindung mit einem geeigneten Ganzkörpergurt 
(EN 361) verwenden!  

 

Das zulässige Gewicht des voll ausgerüsteten Benutzers 
beträgt 
 MAXIMAL 140 kg!   
  
Überschreiten Sie niemals die Grenzen Ihrer Ausrüstung!  

Verwenden Sie dieses Gerät nur in vertikalen 
Anwendungen und achten Sie darauf, dass der Winkel des 
Kabels mit der vertikalen Achse des Anschlagpunkts zu 
keinem Zeitpunkt 30º überschreitet. 

 

Verwenden Sie Ihre Geräte in üblichen Umgebungen mit 
Temperaturen zwischen -30 und +50 ºC! 

 

Lassen Sie das Kabel langsam los! Ziehen Sie das Kabel 
NICHT vollständig heraus und lassen Sie es dann plötzlich los, 
da dies die Rückholfeder beschädigen kann! 

 

 NICHT in Silos und über Materialien oder Stoffen wie Zement, 
Körnern, Getreide, Sand, Kies usw. verwenden, in denen eine 
Person langsam versinken könnte! 

 

Nehmen Sie KEINE Manipulationen an Ihren Geräten vor!  
Es ist strengstens untersagt, Reparaturen, Änderungen oder 
Ergänzungen an Ihrem Gerät vorzunehmen! Diese dürfen nur 
vom Hersteller durchgeführt werden! 

 

Befestigen Sie das Rückhaltesystem an einem geeigneten 
Anschlagpunkt, der die Anforderungen der EN 795 erfüllt und 
mindestens 12kN sicher standhält!  Verwenden Sie nur nach 
EN 362 zertifizierte Verbindungselemente mit geeigneter Form 
und Größe, um die SRL am Anschlagpunkt zu befestigen!  

NICHT verwenden, wenn eine Beschädigung oder 
Anomalie festgestellt wird!  
Bei Zweifeln über den Zustand des Geräts dieses NICHT 
benutzen, sondern an den Hersteller oder einen autorisierten 
Vertreter des Herstellers zur fachlichen Beurteilung einsende 

 

Die NUTZUNGSDAUER des SRL wird bei jeder regelmäßigen Inspektion (mindestens einmal alle 12 Monate) anhand seines Zustands bestimmt und beträgt etwa 10 Jahre.  

LAGERUNG, WARTUNG, TRANSPORT: Die Ausrüstung sollte in einem trockenen, kühlen und gut belüfteten Raum gelagert werden, wenn möglich in der Originalverpackung. 

Während der Lagerung muss diese PSAaF vor UV-Strahlung, Sonneneinstrahlung, Hitze, Funken, glühenden Metallspritzern, Elektrizität, Chemikalien, scharfen Gegenständen, 

Wärmequellen, Staub, Zement, Ölen und Fetten oder jeder Art von Verunreinigungen geschützt werden. Wenn das Gerät nass geworden ist, wird es auf natürliche Weise getrocknet, 

indem es in einem gut belüfteten Raum aufgehängt wird, der von jeder Wärmequelle entfernt ist. Wenn das Gerät vollständig getrocknet ist, kann es entsprechend in seiner Verpackung 

(Tasche oder Karton) gelagert werden. Der Transport des Geräts muss in seiner Schutztasche oder -kiste erfolgen, fern von allen Faktoren, die es verunreinigen oder beschädigen 

könnten. Inspektionsprotokoll:  Jede PSAaF wird mit einem Inspektionsprotokoll geliefert. Dieses muss sicher aufbewahrt und bei jeder Inspektion mit dem Produkt mitgeschickt 

werden. Das Protokoll (Tabelle) enthält wichtige Angaben zu Ihrer Ausrüstung. Außerdem werden das Datum, die Unterschrift des Prüfers und die Ergebnisse festgehalten. Das Datum 

der ersten Benutzung muss vom Benutzer in das Inspektionsprotokoll eingetragen werden!  

GARANTIE UND HAFTUNG: Der Hersteller gewährt für diese PSAaF eine Garantie von 24 Monaten ab dem Datum der ersten Benutzung. Der Benutzer ist verpflichtet, das Datum 

der ersten Benutzung in das Prüfbuch einzutragen. Wurde das Datum der ersten Benutzung nicht eingetragen, wird die Garantiezeit ab dem Herstellungsdatum berechnet. Die Garantie 

gilt nur für Material- oder Herstellungsfehler! Schäden, die durch normale Abnutzung, Korrosion, schlechte Wartung (oder gar keine Wartung), durch Unachtsamkeit, Unfälle, Stürze, 

nicht autorisierte Reparaturen oder Änderungen, falsche Verwendung dieser PSAaF oder aus anderen Gründen entstanden sind, fallen NICHT unter die Garantie! Die Garantie erstreckt 

sich NICHT auf die Federn und das Kabel, da diese durch unzureichende Lagerung oder unsachgemäßen Gebrauch beschädigt werden können. Garantieansprüche gelten nur für das 

Produkt. Alle Ansprüche des Benutzers oder einer anderen Partei für direkte, indirekte oder jegliche Folgeschäden, die sich aus der Verwendung dieser PSA ergeben, sind von Garantie- 

und Haftungsübernahmen ausgeschlossen. Diesbezügliche Ansprüche werden hiermit ausdrücklich zurückgewiesen. Der Benutzer muss über die Gefahren von Arbeiten in Höhen und 

Tiefen informiert sein. Er muss sich der Risiken bewusst sein, und er muss sich bewusst sein, dass er die alleinige Verantwortung für eventuelle Schäden, Unfälle oder sogar den Tod 

trägt, die sich aus der Verwendung dieser Ausrüstung ergeben können. Ist der Benutzer dazu nicht in der Lage oder verfügt er nicht über die entsprechende Kompetenz, darf er diese 

PSAaF nicht verwenden. VERTIQUAL Engineering SRL lehnt hiermit jegliche Haftungsansprüche für direkte, indirekte, zufällige oder Folgeschäden ab, die sich aus der Verwendung 

dieser PSAaF (Persönliche Schutzausrüstung gegen Absturz) ergeben.    

Die EU-Baumusterprüfung und Produktionskontrolle (Modul D) wird durchgeführt von: SATRA Technology Europe Ltd, Bracetown Business Park, Clonee, Co. Meath D15 YN2P 

Irland (Benannte Stelle 2777).   

Die EU-Konformitätserklärung kann von unserer Website wwsw.vertiqualsafety.com heruntergeladen werden, indem Sie den entsprechenden Abschnitt des Produkts aufrufen. 

http://www.vertiqualsafety.com/
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INSPEKTIONSPROTOKOLL  
 

 

 

Vertiqual Engineering S.R.L. 
RO-547367 Corunca, Calea Sighișoarei, Nr. 110   

www.vertiqualsafety.com   

 

EIGENTÜMER     
PRODUKTANGABEN 

 
 
 

 MODELL :     WIZZARD  10     

 SERIENNUMMER:  000000      
  
 

 HERGESTELLT:  mm.jjjj  
  
 

 HERSTELLER:  VERTIQUAL 
                                       ENGINEERING 

...................................................................................... 

BENUTZER  

...................................................................................... 

ERSTE VERWENDUNG  

...................................................................................... 

Datum der 
Inspektion  

Ergebnisse der Untersuchung unter : 

Inspektion 
bestanden  

Unterschrift 
des 

Inspektors 

Nächste 
Inspektion 
spätestens 

fällig 
YES NO 
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